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b U9LONtUs @6 (ehY - SUNDAY BULLETIN

1: Today’s Scripture Reading, 9th April 2023 Bulletin 17/2023

Easter Sunday

T

L0PUSNU 3UNMGUF b UGN-GLNS:
OKUVEUL E 3UrNF@-hFuL LLRUSNUR
CHRIST IS RISEN FROM THE DEAD,
BLESSED IS THE RESURRECTION OF CHRIST!

q-NroL UNULEINSG 1:15-26

Wn optipp” Mbtnmpnu jubqbtigur wpwjpmbbtpnit dky, (hunwpniwd pwquiniphiip
hwuphip puwtt hnghh suth tp,) G puwe. «Uwpnhy inpuygpiitin, ywt'mp Ep np hpugnponikp
wy gpniwodn, np bwhiwybu Unipp <nght pubip tp GAuhph pipwitng™ Sninuyh dwuhb, np
wnweblinnn tinu Shuniup ppinnitipnil. npnyhtimbie wb dtigh htim™ dtip hwdpwbpkh tp, G
pwdht Jhtwniwd tp winp wyu uyyuuwupyniphiki: Niptdh wuhju mhpugur wgupwyjh
Up” wbhpuniptiwd Jupdpny, ni gqjupjuyp hjbwny” dkpmtink 6tinpnitigun, i hp pnpnp
wnhpbtipp nnipu puthtigui: Gpniuwnkbdh popnp pwahstitipp ghngwl wyu puwbip, wybwyku np
wyn wquipuyp Ynsnitigur hptiig puppwnny Qhtinnudw, wyuhtiptt' Uphidh wqupul:

Npnyhtimtie gpnmiwd £ Uwundnuiitipnne ghppht k.

“Qunp pbwupuipn wdwyh pnn puy, e wbnp dke n's dkyp ptoayp”,

twtit.
“Uinp yuipwobp niph’op wndk™:
Miptidt wkwmp £ np wyu dwupnngdki’ npnbp dtigh htim thot wy@t wdpnne dudwbwp, tipp

Our Aim;

St Yeghiche Armenian Church aims to be the church for the whole community; a place
where those who have faith and those who yet to find it or renew it, can come together as a
family of God’s children; a place where all will be received with tolerance, understanding
and friendship.


http://www.styeghiche.org.uk
https://www.facebook.com/StYeghiche

2: A short interpretation of the Scripture reading

Stp 8huniu dnwe ni G dbp dte, 3nyhwbbituh dypmniptibkh ujutiug dhivtie wyh opn® tpp
hudpuipawn dtiquk, wuniigdt dkyp dtigh htim yjuy ppuy winp jupnipbwby:

Munh Gpynt hngh Juybtignight, Snjubithp® np Pwpuwpw Yp Ynynibp tir Sniunmnu
dwljuwbniwbtnitigu, ni Uwwnwphwi, it wnoptiny” puhli. «Stn, nnit np 4p Gwbsiiuu
pnnphtt uhpntipp, juymbt” dtigh pL n'p dkyp piptighp wyu tipynipki. npytugh pudht wntik
wju uyuuwpyniptth ni wnwpbn bk, npdt Sninw htur” Gpepwynt hwdwp hp
wmtinp»: 61 wintlg hwdwp Jhowly agtight, ni Jhtwyp tur Uwwnwphugh. i wb
huipniigur mwuddtly wnwpbtiwitipnid htn:

Acts 1:15-26;

In those days Peter stood up among the brothers (the company of persons was in all about
120) and said, “Brothers, the Scripture had to be fulfilled, which the Holy Spirit spoke before-
hand by the mouth of David concerning Judas, who became a guide to those who arrested Je-
sus. For he was numbered among us and was allotted his share in this ministry.” (Now this man
acquired a field with the reward of his wickedness, and falling headlong he burst open in the mid-
dle and all his bowels gushed out. And it became known to all the inhabitants of Jerusalem, so
that the field was called in their own language Akeldama, that is, Field of Blood.) “For it is writ-
ten in the Book of Psalms,

“‘May his camp become desolate, and let there be no one to dwell in it’;

and

“‘Let another take his office.’

So one of the men who have accompanied us during all the time that the Lord Jesus went in
and out among us, beginning from the baptism of John until the day when he was taken up from
us—one of these men must become with us a witness to his resurrection.” And they put forward
two, Joseph called Barsabbas, who was also called Justus, and Matthias. And they prayed and
said, “You, Lord, who know the hearts of all, show which one of these two you have chosen to
take the place in this ministry and apostleship from which Judas turned aside to go to his own
place.” And they cast lots for them, and the lot fell on Matthias, and he was numbered with the
eleven apostles.

3hUNFU LLPUSNUDP UFGESUNrUYL LUS UUNMrUNUF 16:2-8
ULtpwpph wnnni@' pun Juibinihu, Gpp wiptip Yp dwgkn,
qughtt gtiptiquwbp, nu §puthtt hpwpni. «Ukgh hwdwp n™y
whwh gqnpk pupn® glipiquwbtht nnatty, npnyhtimtie Jun Lo
tp: Puyg bugtiny” wmbiuwmb pE pupp gnpniwd tp: Uwnbbng
gliptiquuiith tipu” mbtuwl Gphunwuwpn dp, np unws Ep wy
Unnip” 6tpdwly yuptgown hwquo, i quphniptgui: Wh uy 0 :
puwr wbntg. «Uh quphniphp. Shuniu LGwqgnyptightt Yp g =
thtnnkp' np puwgniigur: Wh jupniphit wowi, hnu sk Whw' B
w wbnp' nip gphb quy: Miptdd qugt’p, pub’p wbnp B
wpwltipmbbtpnid n Nbmpnup’ pE whw' atqil wnwye §’tippuy
Quihiiw. hnt whwh wbulktp qui® hlvybu  puun
atigh»: Wonbp' nnnny tir hhwugnidny hwdwniwd” nnipu Gui™
n. thwhiul gbhiptiqiwbkh, te n'y O pwbd puhtt ntik dkynod,
pwitih np 4p Juipubughte: THE RESERRECTED CHRIST

The Holy Gospel of Jesus Christ according to Mark 16:2-8

And very early on the first day of the week, when the sun had risen, they went to the
tomb. And they were saying to one another, “Who will roll away the stone for us from the en-
trance of the tomb?” And looking up, they saw that the stone had been rolled back—it was very
large. And entering the tomb, they saw a young man sitting on the right side, dressed in a white
robe, and they were alarmed. And he said to them,

“Do not be alarmed. You seck Jesus of Nazareth, who was crucified. He has risen; he 1s not
here. See the place where they laid him. But go, tell his disciples and Peter that he is going before
you to Galilee. There you will see him, just as he told you.” And they went out and fled from the
tomb, for trembling and astonishment had seized them, and they said nothing to anyone, for they
were afraid.




Ue. <urnrE3udvy SNy

<huniu Lphumnuh hpuwpwthwne <wpnipjuit mnbp Yngynid L dwl Quwnhl, npp
hwtwlnd £ quunid, pwdwbinid, htinwgnid dtinptiphg L ytpunupd wn Qunjuwod:
Suwunhlyp <wy Wpwpbjuywd U. Gltintgnt 5 wwnuwp wnbbtphg byt b <phuniu
Lphunnuh ppwsknipniithg L dwhhg htimn® tiptiynyuib, puptiyuwwm dwupnhly Gpuw Ywpdhbp
hotignhti fuwshg L nptightt Yhdwithnp gliptiqiwih dty*
thubtny Jdtd pwpny: Gptip op hbtwmn®  Jhpwyh
wnwynwnjwi, jninupkin Jubtwyp Uwphwi |
Uwgnuntiught, <wynph  dwyp Uwphudip L
Unnnuitl, ghwughtt gliptiqgdut™ wbinipwpnyp jnintpny
odtint Lphumnuph dwpdhbtp, vwui  qupiwbpny
wmtiuwb, np pupuyph dninph pupp hinwgguwd k, huly
gtiptiquuip’ pwhnip: Uhty Gpuilp mupuyniunid
thti, tplowght tipyne hpipwmuy b wuwghb. «boyn™ tip
nnohtt Utintjtiph dbke thtwnpnid: Wuwbtin ok, wyp
<wpnipjnih wowy» (“Lniy. 24:5-6):

<wpnipyul nipn Jubwyp wytintighli
wnwpjujiitipht, nphg httmn <puniup Gpliwg Gpubg:
Lphunnuh <wipnipyniip nupdwy pphunnittiuui yuppuytinnipjut b hwjunh hhdpn:
«6ph dtntjitiph hwpnipynit sfu, wyw b Lphunnu hwpnipynit sh wnt): Gy tph
Lphumnnu <wpnipynill sh wink), hgnip L dtp pupngnipynibp, hgnip £ b atip hwjuwmp» (W
Unnlpe. 15:13-14):

U. <wpnipjult wnbh btwhipbpwg bGptynubt  Ghtntghttpnid dwnnigynmd |
Spwqunygh U. Mwunwpwg, npny uljuynid G qunjujuit mnbujuumwinnipniabtinp:
Unwynunyutt  Gytintightitipnid - juunwpynmd £ dudtipgnugni, Wanuuwmwbh
wpwpnnnipynil, wyw dwnnigynid mnbwjuit U. Muunupug: U. <upnipgjult minttht
hujuwwnwgyuiitipp Jhjuig nnonitinid G «Lphunnu Swptiwr h dtinting» wytimhuny,
yuunwupuwinid® «Ophittiwyg E 8wipniphialt Lphumnnupy:

Quunjh vinthtt hwjuwnmwgyuytipp ant G Gtipnud: vhpywd anc hwdwpynid k
<wipnipjui b inp Yubph pnphpnuithy: Gupdihp gnybp fainphpputynid £ owgjuy <puniuh
Jtnubwpwp wpniap, np puthybg dwpnynipjubt thpyniggut hwdwn: Cun U. Gphgnp
Suwpliwgnt” «Uhuwyt Quniht Ghp ant ttipynud, npnyhtimle ani ophtiwaly £ wippuwuphpy», W
htyybu hdwuwmnibbbpt 6o wunid. «dpuh jenup dwb £ Gplyopht, punubpep’ onhi,
uyhwwlnigp® onphl, ntiniinigh £ Gpyhpt & bull Jupdhp gnybp hunphppubtpnid L
Lphunnuh wipniiip: Y dktp Jupdhp anid dbp atinptinh ity wntitin]” hnywynid top dtip
thpynipyniipy:

<huniu Lphunnuh hpuwpywthwn <wpnipjud mntp <wy Gltintightt tynid £ hhunit op
>uipnniiial]” dhosle <ngliqujunyuit mntt (Mbhwntynunt): Wu phpwgpp Ynsynid £ <htiwbg
nowh fud <ptinibp, npp dSwgnid k£ «hhunitip» punhg:
<htmbg opowtth pwnwunilt optipp <wpnigjuwy Lphumnup’ wywtipmbtiphtt Gplougne W
Wumdn wppuynipjud dwuhtt Jyuynignibttip mugnt hhpwmwynigyniad o (Gnpop 1:3),
huly ytipphtt muwub optinp tdhpdwd Gt Lphunnup <undpwpadwin:

<htimtg rpopwtip wjupumynd £ <ngliquunyutt mntny: <wudpwpanithg wmwub op
htinn, pun Lphunnup pnundwl, wnwpjuitiph ypw hpwy Qumdn U. <nghll, b qnpuguid
wnwpjuiitinp yyuytightt £phunnuhtt widpnne wyhawuphny:

L0bhUSNAU 3Urclr b UGN-6LN3:
OKUVEUL E3UrOFG-PFLL L0PUSNUD:

Safeguarding and Health and Safety issues are taken seriously by Saint Yeghiche Armenian
Church, copies of the policy document are available for view, for any related issues please report or
contact members of the parish council.



FEAST OF THE GLORIOUS RESURRECTION OF JESUS CHRIST

The Feast of the Glorious Resurrec- :
tion of Our Lord Jesus Christ or the Easter
Feast is one of the five major feasts of the
Armenian Church. The main origin of the
feast is the following.

The king of Egypt didn’t agree to allow the
Hebrews to travel into the desert to offer
sacrifices to Lord the God, and the last|
punishment of God on the king of Egypt
that should force the king to let the He-
brews out of the country was the death of
every first-born son and every first-born of
all cattle in Egypt. In order to save the He-
brews from that punishment the Lord
spoke to Moses and by means of Moses ordered the Hebrews to kill a lamb and taking some of the
blood and put it on the doorposts and above the doors of the houses. On the night when He would
go

through the land of Egypt to kill every first-born male, both human and animal, He would see the
blood on the doors and would not let the Angel of Death enter the house. He would pass over and
wouldn’t harm the Hebrews when punishing the Egyptians. Finally, after that punishment, the king
allowed the Hebrews to leave the country, and the Hebrews left Egypt. So, mankind obtained life
thanks to the Blood of Christ, the Lamb of God, in order to reach the Christians’ blessed land - the
Kingdom of Heaven.

The Mystery of Easter is the mystery of Jesus Christ, His Salutary Holy Blood shed for man-
kind and His Rising from the dead for mankind. The Son of God should incarnate, be subjected to
tortures, be crucified, buried and the third day raise from death (Ps 15:9-11, 29:4, 40:11-13,
117:16-17, Ho 6:2-3).

Following the crucifixion and death of Jesus Christ His body was taken off the cross and
placed into the tomb and the entrance to the tomb was closed by a large stone and the soldiers
were ordered to control the entrance to the tomb. After three days the three women, who had fol-
lowed Jesus from Galilee, Mary Magdalene, Mary, the Mother of James and Joseph, and the wife
of Zebedee brought spices and perfumes to anoint the body of Jesus. They found the stone rolled
away from the entrance to the tomb, so they went in but they didn’t the body of the Lord. They
stood there puzzled about this, when suddenly two angels dressed in white appeared and said to
them, “Why are you looking among the dead for one who is alive? He is not here, ha has been
raised” (Lk 24:5-6). The women returned from the tomb and told all these things to the eleven dis-
ciples and the rest. According to Peter more than 500 people saw Christ who had risen from the
dead. So, this is the evangelical tiding of the fact of Easter or Holy Resurrection.

Resurrection of Christ became the basis of the Christian doctrine and faith. “If that is true, it
means that Christ has been raised from death, then we have nothing to preach and you have noth-
ing to believe” (1 Co 15:13-14).

Christ rose from the dead, by means of His Death He destroyed Death and granted eternal
life. “I am the Resurrection and I am the Life. Whoever believes in me will live, even though he
dies; and whoever lives and believes in me will never die” (Jn 11:25).

Christ died for the salvation of mankind and by His Blood took away the sin in the world, so that
we should inherit eternal life.

On the day of the Easter feast people dye eggs red as a symbol of fruitful life, salvation and
joy. St. Gregory of Datev considers the egg to be the symbol of the world, the shell of which is the
sky, the membrane is the air, the white is the water and the yolk is the earth. Dyeing eggs red sym-
bolizes the salvation of the world by means of Blood of Christ.

The Armenian Church celebrates the Easter Feast on the first Sunday following the full moon
of the vernal equinox, with 35 days moveability, during the period from March 21 —April 26.

The Armenian Church traditionally celebrates evening Divine Liturgy on the evening prior to
Jesus Christ’s Glorious Resurrection (Easter). Following the conclusion of the Liturgy, the assem-
bled faithful take lit candles home, symbolizing the Light that Christ brought into the world. The
Divine Liturgy celebrated on the eve is the start of the festive ceremonies.




On Sunday, the day of the feast, a morning service is conducted the Andastan Service is per-
formed wherein the four corners of the world are blessed, afterwards the Divine Liturgy is cele-
brated. That day the faithful welcome each other on the occasion of the Glorious Resurrection of
Christ conveying the great tiding: “Christ is Risen from the dead” and receive the answer:
“Blessed is the Resurrection of Christ.”

Fifty-day period beginning from the Easter Feast — the Holy Feast of the Glorious Resurrec-
tion of Our Lord Jesus Christ - and lasting till Pentecost in the Holy Armenian Apostolic Church is
called Hinounk or Hinants period. That period is dedicated to the mystery of Resurrection of the
Lord, and that is why it is Dominical period.

The name “Hinounk™ comes from the word hisuonk (fifty). The first forty days of the period
are dedicated to the appearings of Rosen Christ: “For forty days after his death he appeared to
them many times in ways that proved beyond doubt that he was alive. They saw him, and he
talked with them about the Kingdom of God” (Ac 1:3).

The last ten days of the Hinants period are dedicated to the Ascension of Christ.

Hianats period is concluded with the Feast of Ascension. According to the Church laws there
are no fasting days during all fifty days of Hinants period, which means that all people can eat eve-
rything during that period.

DAILY BIBLE READINGS FOR 2023 According to the Lectionary of the Armenian Apostolic Church

10 April Acts 2:22-41; Luke 24:1-12
Evening Gospels: Mark 16:2-8; Luke 24:1-12
11 April Acts 2:42-3:21; Luke 24:13-35
Evening Gospels: Luke 24:1-12; Luke 24:13-35
12 April Acts 3:22-4:12; James 1:1-12; Luke 24:36-40
Evening Gospels: Luke 24:13-35; Luke 24:36-40
13 April Acts 4:13-31; James 1:13-27; Matthew 5:1-12
Evening Gospels: Luke 24:36-40; Matthew 5:1-12
14 April Acts 4:32-5:11; James 2:1-13; John 21:1-14
Evening Gospels: Matthew 5:1-12; John 21:1-14
15 April Remembrance of the Beheading of St. John the Baptist

Proverbs 8:4-11; Isaiah 40:3-8; Malachi 4:4-6; Acts 13:26-33;
Mark 6:14-29 Acts 5:12-33; James 2:14-26;
Evening Gospels: John 21:1-14; John 21:15-25

EASTER EGGS

Generally, Armenians paint eggs in red, which symbolizes the blood of Christ. Unlike other
countries where eggs are dyed with a variety of chemicals, Armenians dye eggs by using onion
peels. Armenian housewives pour a little water in a pot and then add the onion peels and when the
water becomes red they add eggs in water. Eggs coloured with onion skins are useful and have a
unique taste. The best combination for these eggs is Armenian lavash and tarragon.
Armenian Traditional Easter Meals
Traditional Easter food consists of coloured eggs, fish, rice,
herbs and traditional Armenian pastry. They also have
bread, salt and water so that the priest blesses them and
shares the good tidings of Resurrection. —
The eggs and fish are symbolic foods. The Church fathers |
have a lot of interpretations about them. St. Gregory of Dat-
ev (15th century) said that “we dye the egg with red colour,
because the egg symbolises the world, the shell resembles ¥
heaven, skin symbolises the air, whiteness is water and the * -
yellow is the earth.”” This means that the world is saved by the blood of Christ, which He spllled
for the love of humanity.

ATTANTION:

St Yeghiche Armenian Church encourages all members of our community to register and become
members of our Parish. Membership forms are available at the church desk. Kindly ask for a copy.
Become a member and enjoy our Parish privileges.

Thank You
St Yeghiche Armenian Church Parish Council.



https://en.wikipedia.org/wiki/Jesus

3: This week’s message from our Priest in Charge

Utjunpheh e hnqtitnp yumgqud Uirtmwpwith wju opniwy phielipgniwdhg.
L0hUSNU OUUF GF 8U3SULE3UE. Q69 GF U2 UG0 UFGEShU

«d1'y Yhi, hisn"1 bu jughu, n"1d bu shlonpnad» (i) 1:35;37)

BwilinLh <on bt Nipniny tir <nginyt Uppny. wdkh:

SBuwpnigbiw) Wtin Shpng wiinitip Ypnn pphumnniittivg Gnpuynpbt'p tie pnjptin,

Quunhly L, np unipp wolih £ dtip Stp i dplhhy Shuniu Lphunnuh  hpuwpuwthwn
Suwpniptiwb: Wdpnne Utdh Mwhng ppwiip tir Wiwg Gupwpep yuumpuwunniphiblt Eht wyu
opnrwill: Wyuon motwjub dkd hwbintubl £, ®tuwyh hwpuwithpp, npntin nipuwpuwbtnid o ny
dhuylt dwipnhl, wy) unipptipnt ni hpyumwybtipp: Yjuop dhuhpwpinid Gth uquiinpbtippn, jnjuny
L jgund  jniuwhwwnbitipp, dhdwntint i ghdwynt wnhp th nbind pniwsttipl no
hhwupuhniwottinp, huwwmh Wk yhpujubqiinid kb phpuhwiwnbtipp. . ..

<ptuuit Mwukp (Gpp. nooPesah, Pesakh, Ulig). Passover)” “wlignid” punp utin huyptipp
“quunpl]” b pupquwbt], npwhtugh tbtp pwnh vk wiqui qunnitint yuwmqud wmtiubitibp:
Wuon dtip quuunitiny, wnwbdtwbwnt optt £ dwhniwbihg, wyyuwljuwiiniphitihg, ndnpuphg nu
Jwhihg, wmquunitint wphuwphh hpfuwtih juwwbopbtiphg ni pwbtiinhg, wittijh hpujubt qqune
Uppwyniptiwb 0td pubignyph hpwikbpp: Quop puwsh Yypuwy gnhwptipniud Gunt Quwnnidny
Bhuniup utinptiph utipn ghpt £ yuwnpnid® dtq juymwpuptinyg wquungpniwd dtinph wwwndhg,
tpp huwwwwnnid Gip bp st pbiwid ni jupniptiwtn: Ukbp Juiphph nidtbp quunnitin,
htsytu gtiptiw dnnnynipnp qunnitg’ nnipu Gtjun Gghywnuhg, sp Whwg tnjtth dky L qiwg
Wuwmodn htinmtithg nky Witimtiwg tiphhp: <ptt Nijunh Qunhyp hhpwnmwyt Ep Gghyumwljub
gtipniphiithg Gppuywluwb wggh wquumugpdwb, Lphunnuny hwunmwnmniwd Lnp Ntjunh
Quuunhlp hngtitnp Wtip hngtivnp wquuugpdwitl juymuwpupnda k:

Utiip £phumnuny Gpliiph Uppuyniptiub twdthnpnbtip Gip, npuhun Yytpunwpdnnbtp,
hnqtitnp ko junpwhwintuh dwubtwlhgitin: Wkiiu waptubth £ tpyhpp Gpliaphtt juwnn
Juinipep, pwitigh Lphunnu bp hawsp nuipaptg tinphg tinhtp Goknt wunhawb, juinipy:
Wptiiu dwhp juneniwd b G dkbp £ wnwehlt nuph pphumntbtwbtph htm G dpubg whu
Ywpnn Gbp Gpgby. «Uwhp hnyg qglowg junenygetoui: (1p o dw'h, pn junenyahiip, nip
qlinlbguw’ts, pn Juwgengp» (U Unpbp. 15.54); Gupuwnniwd L dwpljubg wditbudtd Juhup
dwhp, pwitigh pphumnitiwt wyititu Juwpu snith dwhniwhg, npnyhtntie nip £ gy, ghwt, np
®dnplsh huytimgph ww E, ‘Gpw pjubwdph tippny:

Wuon E ntin Lphunnuhlt hwmwwnmwgnnitip jui, npnip mjup G hwiwwmph dky,
whhwunmwn Gl b wmijunwh: Sunjuybu dwhniwbt yuwpuwqui, np hunwnph hujujuit h
phtniphit £ pphumnitwh nbwypnid, Jupnn £ wwnbtiphtt hngbiinp mjupniptiwd dnby:
Qnpuoptiwy dhintiw] Qwqupnuhlt Yhnubwgtnn e «Gu Gl jupniphiie b Gloeiip» wunn
SBhuniup dwhti whqui th wuwh dnnwgbt] tp wminityp Uwphud Uwignuntiugnit, np
Lnruunnp Jupnuwytinp thuyd juumwptiug dwpn ok, wy) wbie junwptug Qunniwd, np hp
gopnt L jumptint dwhhi, jupniphith wnbtne: Gnwehtt hwytimgphg Uwiphudp sp 6wbwstig
Shuniuht' hp uhptijh Jwpnuuwtinht, Jupdbtny, pL wupmhquub E: Uhuwbt Gpp Shuniu
Juitskg “Uwpfpiunt”, hmpuquu duylip thupuwntg Ypnh, uujudh tie npntinidh jpuwnp, tio
Uwphwdp Gwbwskg jupnigbiuy Niunigshti: Upntio’p dtitp 4p Gwbwskh’tp Lphunnupt, bpek
utp nhdwg qup: Utitp whwnp b unynptiip Gwmbwsly dpyshtt bp auyithg, np Wkq £ hwubnid
Witimwpuithg, wnwpbwjitiph e tjtinkignt hwytiptiph yuwquibtbtphg, yuumwpwgh G dbp
wnopplitinh thohg: Utiip wtwmp L unynptiip Lphumnnuhg, np Uwiphuwdh ybu mpundwd b
npniinn dwpnuibg domtiiwbip tir huytimgpp nkwyh 8wpnigtiwy @nyhst ninntitip:



Shpng nuwnwpl gliptiqiuinid wnwehtt wntimhup hptipmwjatipp mnikightt Jubwbg,
npniip b hnjuwbighightt winwpbunbiphti: Quopniwy hptipmwotipp nnip Ep, wnwptwjbtiph
don wnwpniwd witimwptipbtpp nnip Ep, npnip Yyyuynid Gh, np hpwwbtu Lphunnu
Jupniphit L wntp: Gpupuptiwb dbtp jtignih dky “hptipmwly” punp twbie “guumgqudwptip,
pwiiptipn” puguwwnpniphiib nibh:

Wn pwph mipp’ Qitimhup, thnpjuwbiiginid £ puqiuntivwl Yhpytpnd nju Gpugny,
nnowgnipniiny, Jupdhp hwiyhpny: Wwinmphibh wumd £ np wyu gt Uwphwd
Uwgnuntitughtt Ep, np Jupdihp huijhpep dwnniglg opniwy Juyubtipp tiv nippuniptiudp
Juymwpwptig -Lphunnup jupnipbwd dwuhbt juyutipuud yuwjumnid:

Miptdl, Ghkp dkbp B wyju quuljuiub nnenjth wmwpwonnbbpp hbutip, Lphunmnup
tijtintignt wuwmqudwpbpbtipp qpuebwbp, Gpyuph Uppuyh pwbpbtpbtipp jhbkbp wdbinip
qtipugn)tt puph nipp thnpuwbgbine pnnpht, L dwhp juneniwsd £, pwih np L0BUSNU
S3UCLGUF b UGNGLNS

SBuwnnigtiwy ®nyhy Lphunmnup 2tnphp, Qundnt ukpp Gr Unipp <ngni hwnnpnniphiin
abiq htim |httt: Wakh:
Up Enhpth <nqtitnp <nyhr Sktp Lowh -Lwhwiw) puytpptiub

Your Donation to the church,

St Yeghiche Armenian Church Parish welcomes your donations for Easter Sunday prayers
and your annual family membership contributions. May the Lord bless you and your family,
keep you away from all harm and fulfil all you prayers and dreams.

You may send in your donations as follows: Please post your cheques to: St Yeghiche Arme-
nian Church Parish, 13b Cranley Gardens, Kensington, London, SW7 3BB. Please make your
cheques payable to: “St Yeghiche Armenian Church”.

You can also pay by bank transfer to St Yeghiche Armenian Church Parish Ltd
Account at: HSBC, Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN:
GB13HBUK40022642674432, BIC: HBUKGB4106F

Alternatively you may use our QR Code which will enable you to make dona-
tions directly to the Church PayPal account. Please scan this QR Code to make your PR
electronic weekly, monthly or periodical contributions. Thank you Scan. Pay. Go.

St Yeghiche Armenian Church Parish Council

Children’s corner

BibleFunFactory.com
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4: Zngkhwighuwn - Memorial Setvice

There are no memorial service this Sunday

Please Pray For Our Sick: Please notify the Pastor whenever you know of anyone who is sick, whether
at home or in the hospital. Let us pray for one another

Rev Fr Nshan Alaverdyan is available to visit parishioners in the hospital, nursing homes, or home vis-
itations. He is also available to conduct Home Blessings, administering Holy Communion, consultations
and other sacramental needs. Please call the church office at 020 7373 8133 or Fr Nshan at 07548 777
147.

Qtp wdtih mtuwlh  hngtiinp uphpbtipnit b fonphppujuumupniphidbtipni Stophtikph,
hhrwmbtinh wygtniptwi, Up <unnpnniptiui uvnwbwnt te wy) pigpubpbtpnit hwdwp nhdtigkp
Blutintigh 020 7373 8133, Jui ninnuih hinwmawyiitigktp Up Gnhpkh <nqlitnp <nyhr Stp Gwh
Lwhwiwy Qpuytpntiwmith 07548 777 147:

Hokehankist and in Liu of Flowers:
Friends and family of the deceased can make donations, in memory of their loved one, to St. Yeghiche
Armenian Church General Operating Fund for prayers or in lieu of sending flowers.

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations in
Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr Viken
Haladjian, phone: 07970 146 280 or by emailing info@styeghiche.org.uk
Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.
Requiem Service (Hokehankisd)
For Requiem Service (Hokehankisd), please call the administration number at 07970 146280, or e-mail us your
request to info@styeghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the
Sunday bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is appropri-
ate and appreciated. Please remember our Church in your prayers.

Your kind donations are gratefully accepted:

ANNOUNCEMENT:

St Yeghiche Armenian Church Parish Council would like to invite members of the Armenian community
to become registered members and take part in Parish activities. Become a dues paying member and let
your voice be heard, be eligible to vote and be elected to one of Parish offices. Please contact a member of
the Parish Council at the side entrance desk of the Church or visit our website www.styeghiche.org.uk

We welcomes your donations for prayers and support towards church annual expenses. May the Lord
bless you and your family, keep you away from all harm and fulfil all you prayers and dreams.

-You may send in your donations as follows: Please post your cheques to: St Yeghiche Armenian
Church Parish, 13b Cranley Gardens, Kensington, London, SW7 3BB. Please make your
cheques payable to: “St Yeghiche Armenian Church”.

-You can also pay by bank transfer to St Yeghiche Armenian Church Parish Ltd Ac-
count at: HSBC, Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN:
GB13HBUK40022642674432, BIC: HBUKGB4106F

-Alternatively you may use our QR Code which will enable you to make donations di-
rectly to the Church PayPal account. Please scan this QR Code to make your electronic week-
ly, monthly or periodical contributions. Thank you. St Yeghiche Armenian Church Parish Council

St Yeghiche Armenian Church is a Registered Charity, Reg No 1173403.
Please complete a Gift Aid Form with your donation. Forms are available from Parish Council.

-' Rl 13 uh
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